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DECLARATION OF CONFORMITY

1. Model Name

M C250FWB
2. Name and address of the manufacturer
Name: RICOH COMPANY, LTD.
Address: 3-6, Nakamagome 1-Chome, Ohta-Ku, Tokyo 143-8555, Japan

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

4. Object of the declaration:
Product Name: Printer

5. The object of the declaration described above is in conformity with following provisions.
Radio Equipment Directive 2014 /53 /EU
RoHS Directive 2011/65/EU
ErP Directive 2009/125/EC

6. References to the relevant harmonized standards used or other technical specifications.
EN 62368-1:2014+A11:2017
EN 60825-1:2014
EN 62471:2008
EN 301 489-1 V2.1.1
EN 301 489-17 V3.1.1
EN 301 489-3 V2.1.1
EN 55024:2010
EN 55032:2012 ClassB
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013
EN 300 328 V2.1.1
EN 301 893 V2.1.1
EN 300 330 V2.1.1
EN 62311:2008
EN 50581:2012
COMMISSION REGULATION (EC) No. 801/2013
EN 50564:2011(IEC62301:2011)

7. Additional information:

None
Signed for and on behalf of: RICOH COMPANY, LTD. Signature:
Place and Date of issue: Tokyo, Japan, Full Name: Seiji Nakamura
June 3, 2019 Position: General Manager
Safety and Environmental
Engineering Center
Quality Management Division
Importer:

RICOH Europe SCM B.V.
Blankenweg 24, 4612 RC Bergen op Zoom, The Netherlands
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< OPTION UNIT >

Product Name Model Name

Paper Feed Unit Paper Feed Unit TK1220

Print Cartridge Print Cartridge Black M C250H
Print Cartridge Print Cartridge Cyan M C250H
Print Cartridge Print Cartridge Magenta M C250H
Print Cartridge Print Cartridge Yellow M C250H
Print Cartridge Print Cartridge Black M C250
Print Cartridge Print Cartridge Cyan M C250
Print Cartridge Print Cartridge Magenta M C250

Print Cartridge Print Cartridge Yellow M C250
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BG

1 Mogen 5a opogyeT/mposyeT (EoMep HA DPOTYETA, THO, DAPTEISH ETH CEpHEH EoMepl:

2 HamuesopaER:e B agpec HA OPOEIE0IHETEIA ETH HA HETOEER YIIEIHOMOMIEHE OFEICTABETET

3 HacroamsTa JeETAPANES 35 CHOTHETCTEE: & HITAZRHA HA OTTOEOPECCTTA HA OROEIE0THTEIA:

4 IMpemumeT Ba TeKTAPANEATS (EIeETEDEEANNY Ha STEKTRETECENTS CELOPEECHAR, I0IE0IASAMA TPOCTaTABAESTO HM.
Topa MoEe 13 EEIEYES IOCTATEIEC BCHO DBSTHO E300pAEeHAS, KOPATO TOES & ES00XOTHMO, 38 I3 DOIEOIR
HIEHTEDHEEANEATS HA e IEETPEIECERTS CHOPEECHEREA)

5 IlpemuMeTET Ha QeETAPANHATA, OOECAE O0-TORE, OTTOEAPA Hi CROTESTHOTO JAKOHOIATETCTEC HA UEDaa 3a
EAPMOEHZAER:

6. IlozopapaEe B3 BE3D0ISEAHETE XAPMOERIEPAEE CTAEIAPTE HIH OD030BABAHE HA JPFTH TEXHETECKE COEOH{EE AN, Io
OTHOINEHES EA EOETO C8 JEETAPHPA CROTBSTCTERE:

7. MomreramTe m=a ERQOpM AT
IloonEcasEs 33 H 0T HEMeTO HAS
(3mcTo B Z8Ta Ha HagasaEel
(e, premE=cer) (mogmec):

E3S

1 Modelo de producto/producto (producto, tipo, lote o nimero de serie):
2 Nombre v direccion del fabricante o de su representante autorizado:
3.La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabihidad del fakricante.
4 Okjero de 1a declaracion (identificacion del material eléctrico que permita la trazabilidad. Podra inchor una imagen en
color de motidez suficiente cuando resulte necesario para permitir la identficacion del material eléctricol:
5.El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacion
de armonizacion pertinente de la Union:
6. Referencias a las normas srmonizadas pertnentes utilizadas,
o referencias a las otras especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad:
T Informacion adicional:
Fomado en nombre de:
(lugar v fecha de expedicidm):
(nombre, cargo) (Arma):

C3

1. Model viTobkwivirobek (fislo davly, viToblu & typu nebo sériové éslo):
2. Jméno a adresa viTobes nebo jeho zplnomocnéného zastupee:
3.Toto prohlazeni o shodé se vydava na vikradni odpovédnost viTobee.
4 Predmét prohlaseni (identifikace elektrického zafizeni umofaujici je zpétné vysledovat; mize zahmovat
dostateéné =Tetelné barevné vyobrazeni je-li to pro identifikaci daného elektrického zafizeni nezhytnel
5.Vyie popsany predmét prohlaseni je ve shodé 5 prisluinymi harmonizaénimi pravaiog predpisy Unie:
6.0dkazy na prisluiné harmomzované normy, ktere
byly pouzity, nebo na iné techmické specifikace, na jejichz zakladé se shoda proklasuje:
T.Dalsi informace:
Podepsano za a jménem:
(misto a darum vydani):
(jméno, funkee) ipodpis):

DA

1.Pmdul:tnmdel-‘prnduh (prodult-, type-, parti- eller serenummerh:
2 MNawn og adresse pa fabrikanten eller denmes bemyndlgeﬂ.e reprEsentant:
3 Denne overensstemmelseserkl=ring udstedes pa fabrikantens ansvar
4 Erklmringens genstand (idenmfikation af det elektriske mareriel, 53 det kam spores: den kan indsholde et farveballeds,
der er tilstrmkkelig klart, kvis det er nodvendigt for at muliggere identifikation af det elektriske materiel):
5.Genstanden for erlilm:i.ugen, som beskrevet ovenfor, er 1 overensstemmelse med
den relevante EU-harmonizeningslovgivming:
G .Referencer 1l de relevante anvendte harmonizseredes standarder eller nl
de andre tekniske spectiikationer, som der erkl=res overensstemmelse med:
T.Supplerende oplyeninger:
Underskrevet for oz pa vegne aft
(udsredelsessted oz -datol:
(mavn, stilling) (undersknft):

DE

1 ProdulktmodellProdukt (Produke-, Chargen- Trpen- oder Senennummer):
2 Name und Anschrift des Herstellers oder seines Bevollmichtzten:
3.IMe alleimge Verantwortung fur die Ausstellung dieser Eonformit&tserklirung tragt der Hersteller
4 Gegenstand
der Erklirung (Bezeichnung des elektrischen Betriehsmirtels zwecks Riickverfolgharkeit; sie kann eine hinreichend
deutliche Farbabbildung enthalten, wenn dies zur Identifikanion des elekbrmischen Betrichsmittels notwendig ist.):
5.Der ohen beschnebene Gegenstand der Erklarung erfallt die einschlamzen Harmonisierungsrechtevorschnfren
der Umon:
6.Angabe der emschlamgen harmomsierten Normen, die zugrunde gelest wurden, oder Angabe der
anderen techmischen Spezfikationen, in Bezug auf die die Eonformitit erklart wird:
T.Zusatzangaben:
Unterzewchnet fir und im Namen von:
(01t und Datum der Ausstellung):
(Mame, Funkton) (Unterschnftl:
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ET
1. Toote mudel/toode (toote-, tiihi-, parti- vii seeranumber):
2. Tootja vél tema volitatud esindaja nimi ja aadress:
3.Edesolev vastavausdeklaratzioon on vilja antud tootja sinuvastutusel.
4 Deklareeritav toode (elektrizeadme rdentifiteeerimine,
mus viimaldak toodet jilzida; vajaduse korral vaib elektrizeadme 1dentifitseerimizseks hsads pusavalt selze virali
ze Eujutizel:
5. Eellirjeldatud deklareenitav toods on kooskdlas asjaomaste Indu Ghtlustamisaktidega:
6. Viuted kasutatud harmoneeritud standarditels vin viited muudele tehmlistele spetsifikatzioomdele, nullele vastavust
deklareenitakse:
T Lizateave:
Alla kirjutanud (kelle poolt ja nimel):
(viljasndmize koht ja kuupdev):
(mimi, ametimimetust (allltm):
EL . . )
1. Movreho mpoidvrog / ITpoiov (apfipéc mpoiovrog, vimon, mapribag 5 orpag):
2 Emevupio mm Stenfovon Tou EoTaoEenaot) ) Tov sLousodoTIIeEvon avTIIpos@mon Tous
3.H mopoton Shheon coppoppeoms sxdidetm pe amoxheionen sofhivg Ton E0TaoEe0act).
4 Evdyos mg dhheone (tovtomoinon phestpokoyizet nAiEo Dow sMIgeoel TV 1 VIAQAPOT T poopel va mepuhapbdrey
EYEDWIT FUEGVE FIopEets SLmiyeiag GTav autd sivol amopaityTo Yo TV TanTomeinen Tou gheetgeloyimen ulimen):
5.0 orayoc e Snleons Don OFpLYpapeTol DOpamaves FIVEL CUIMHEVOS 1IF 7T TYFTIET FVaoas) vopoberia svapponons:
6.0 vrin Tev OFTIEGY FYOpIOVIGREVEY DpoTiIaV Io0 Yenmponngbnzay 1 peeln Tev Aoumey TeyviEay Tpeiaypapoy or
oyfon 1e Tig omoieg Snhaveto i oupnoppEon:
T IovpominpepomEss mAnpopopieg:
Yooypaer yia hoyapioopo =m ef ovopaTos:
(Tomes xon nprpopyvia feboeome)
(ovopo, Béon) (wmoy popr -
EN 3 .
1. Product modelproduct (product, type, batch or serial number):
2 Name and address of the manufacturer or hizs authorized representative:
3.This declaration of conformity iz 1ssued under the sole responmibality of the manufacturer.
4. Object of the declaration (identification of electrical equipment allowing traceability; it may melude a colour
image of sufficient clarity where necessary for the identification of the electrical equipment):
5.The ohject of the declaration descnibed above 15 in conformuty with the relevant Union harmonisation lesiaslation:
6. Heferences to the relevant harmonized standards used
or references to the other techmical specifications in relation to which conformity is declared:
7. Additional mformarion:
Signed for and on behalf of:
(place and dare of 1ssus):
(mame, function) (siznature):
FR . . . .
1. Modéle de produit/produit (muméro de produt, de type, de lot ou de séme):
2om et adresse du fabricant ou de som mandataire:
3.La presente déclaration de conformite est établie sous la seule responsabilite du fabricant.
4.0hjet de la déclaration (identification du matériel électrique permettant sa tragabilité; a1 nécessaire,
une image couleur suffisamment claire peut &tre jointe pour identifier le matériel lectrigue):
5.Lokjet de la déclaration dacrit ci-dessus est conforme 3 la légslation dharmonisation de ' TTnion applicable:
6. Reférences des mormes harmonisées pertinentes appliguses ou des autres specifications techniques par rapport
auxguelles la conformiré est déclaree:
T.Informations complémentaires:
Signé par et aw nom de:
(date et Lieu d'établissement):
(mom, fonction) (siznature):
HE

1.Uzorak proizvodaproizvod (hroj proizvoda, tipa, Sarfe 1l serijekd brogh:

2. Ime 1 adresa proizvodada 1 njegovog ovladtenog zastapmika:

3.Za izdavanje EU izjave o sukladrosti odgovoran je iskljuéivo proizvodad.

4 Predmet izjave (identifikacija elektriéne opreme koja omoguéava shedivost.

Moze ukljuérvati dovoljno jasnu shiku u boji ako je potrebno za 1dentifikaciju elektriéne opremel.
5. Predmet navedene izjave u skladu je = mjerodaviim zakonodavstvom Unie o uskladivanju:
6. Pozivanja na relevantne primijerjens uskladene norme il pozivama na

druge tehmcke specifikacije u vezi = kojima =& izjavljaje sukladnost:

T.Dodatne mformacije:

Potpisano za 1w ime:

(mpesto 1 dan izdavanjal:

(ime, funkeija) (potpis):
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IT
1. Modello di prodotto/prodotto (rumern di prodorto, tipo, lotto o serie):

2. Nome e mndinzzo del fabbricante o del suo rappresentante autorizzato
3. La presente dickiarazione di conformata é rilasciata sotto la responsabkilita esclusiva del fabbricante.
4 Oggetto della dichiarazione (identificazions del materiale elettrico che ne comsenta la rintracciabibita; pud
comprendere unimmagzine a colont di chiarezza sufficiente se necessario per l'identificazone del materiale elettricol:
5. L'oggetto della dichiarazione di cw sopra & conforme alla pertmente normativa di armomizzazione dell Unione:
6. Riferimento alle pertimenti norme armonizzate wtilizzate o nferimend alle altre spectficke tecniche in relazione alle
guali & dichiarata la conformita:
. Informaziom supplementari:
Firmato a nome & per conto di-
(luogo & data del rilascio):
(mome, funzione) (Arma):

=1

Lv 1 Produkta modehs / prodults (produkta, tipa, partijas vai sémjas numurs):
2 Razotfja vai viga pilnvarotd parstivia nosaukums un adrese:
3.3 athilstibas deklardcoya i izdota vienizl uz rafotd)a athildibu.
4 Deklaricijas prickimets lelektrotekirtas identifikicya, kas nodroding tis 1zsekojamibu; vajadszlhas gadijumi tajd var
1ek]aut pietiekami skardru krisainu ateélu, lai elektrocekirtu varéta identificst):
5 Ieprieks aprakstitais deklarfciyjas prickimets athilst attiecizgajam Savienibas saskanodanas tiesibu aktam:
G.Atsauces uz attiecizajiem lzmantotajiem saskanotajiem standartiem val us citim tehmiska)am specifikici)am,
attiecibd uz ko tiek deklardta athalstiba:
7. Papildu informacya:
Parakstits 33das personas varda:
(izdoéanas vieta wn datums):
(vards, uzvirds, amats) (paraksts):

LT 1.Gamirio modelis / gaminys (zaminys, tipas, partija ar serijos BUmMETE):

2.Gamintojo arka jo jzalictojo atstove pavadinimas ir adresas:

3.3 atitikties deklaracyya 13duota tik gamintojo atzakomybe.

4 Deklaracijos okbjektas (elekeros renginio identifikacinial duomenys, pagal kuriuos ji galima
atsektn. (rali biitl patellnamas spalvotas atvaizdas, priveikus pakankama aifkus, kad bty galima elektros renging
1dennfilruotl:

5 Pirmiau sprasytas deklaracijos objeltas annnka susijusius derinamuosiue Sgjungos telsés akras:

G.5usijusiy talkyry darmigju standarty nuoredos arba kity techniniy specifilkacyy, pagal kurias buve deklaruota
atitiktiz, nucrodos:

1.Papildoma imformacija:
Uz ks ir lnemo vardu pasiraéyta:
(13davimo data ir vieta):
(wardas ir pavardé, pareizos) (paradash:

HU 1 Termékmodell'termék (termék-, tipus-, tétel-, vagy sorozatszam):
2 A gyarto vagy meghatalmazor képviseldjenck neve és cime:
3.Ezt a megfeleldzépl nyilatkozatot a gyarto kizardlagos felelossege mellert adjak ki
4 A nyilatkozat targya (az elektromos berendezés azonositasa a nyomonkivethetdséz biztositasara; ez
adott ezethen tartalmazhatja az elektromos berendezésrdl az annak megfelels
azomositasat lehetdvé tevd szines fényképet is):
5 Afent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozs umids harmorizacics jogszabalyoknalk:
6.Az alkalmazott harmonizalt szabvanyokra valo kivatkozas vagy az azokra az egyeb
miszaki leirasokra valo hivatkozas, amelyekkel kapesolathan megfelelosém nyilatkozatot tettek.
1. Tovabbi informaciok:
Anyilatkozatot a nevében és meghizazabal mrak ala:
(a knallitas kelye és datumal:
(név, beosztas) (alairas):

MT 1 Il-prodott (rumra tal-prodott, tal-lott, tat-tp jew tas-serjel
2 L-izem wu l-indirizz tal-manifattur jew tar-rappresentant awtorizzat tieghu:
3.Din id-dikjarazzjom ta' konformita tnhareg tabt ir-responsabbilea umlks tal-manifattur.
4 L-ghan tad-dikjarazzjoni (l-identifikazzjoni tat-taghmir elertriku i tippermetti t-traééabbilta;
din tdsta’ tinkhads immagim bil-kulur ta’ éarezza suffidjenti meta thun mehtiega ghall-
1dentifikazzjom tat-taghmir elettrikual.
5 L-ghan tad-dikjarazzjomi deskritt hawn fug buwa konforon mal-legislazzjom ta' armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni:
6.Ir-referenzi ghall-istandards armonizzat nlevanti i nruzaw jew ir-referenzi ghall-ispesrfikazzjonijiet tekmé 1-
obra b skonthom ged of ddikjarata I-konformira:
1.Informazzjom addizzjonali:
Iffirmata ghal u f'izem:
(post u dara tal-hrug):
(isem, funzjoni) (firma):
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NL

1 Product |product-, type-, party)- of serienummer}h:

2 MNaam en adres van de fabnkant of zyn gemachtizde:

3.Deze conformiteitsverklarmg wordt verstrekt onder volledige verantwoordalijkheid van de fabnkant.

4 Voorwerp van de verklaring (beschrijving aan de hand waarvan het elektrisch materiaal kan worden getraceerd Wanneer
dat voor de identficatie van het elektrisch apparaat noodzakelijk 1z, magz o1 een voldoende duidelnke afbeelding 1n kleur
worden toegevoegd):

5 Het hierboven beschreven voorwerp 15 in overeenstemming met de deshetreffende harmomsattewetgeving van de Unie:

6. Vermelding van de tosgepaste relevante geharmoniseerde normen of van de overige techmsche specificaties waarop
de comformiteitsverklaring betreklking heeft:

T-Asmwvallende mformatie:

Omdertekend voor en namena:
(plaats en datum van afziftel:
(naam, fumctic) (handtekeningl:

PL

1 Model produktw/erodult (numer produltu, typu, partii lub seri):

2 MNazwa 1 adres producenta lub jego upowaznionego przedstawiciela:

3 Miniejsza deklaraca zgodnosel wydana zostaje na wylgczng odpowiedzialnosd producenta.

4 Przedmiot deklaracy hdentyfikacja produktu umozliwiajaca odtworzenie jego historil; moge zawierac obraz
barwny wystarczajgeo wyTamy, edy kordeczne jest zidentyfikowanie sprzetu elekiryezmegol:

5. Wymieniony powyze] przedmiot miniejsze) deklaracy jest zgodny =
odrofnyml wymaganiami unijrego prawodawstwa harmomzacynego

6.0dmesienia do odnoénych norm zharmonizowanych, ktore zastosowano, lub do innych specyfikacy technicznych,
w stogunku do Etoryeh deklarowana jest zgodnosc:

1. Informacye dodatkows:
Podpisano w imieniu:
(miejsce 1 data wydamia):
(imie i nazwisko, stanowisko) (podpis):

PT

1 Modelo do produre/produto (mimero do produto, do tipo do lote ou da série):
2 Nome & endereco do fabricante ou do respetivo mandatario:
3.A presente declaragio de conformidade & eminida sob a exnclusiva responsabihidade do fabncante.
4.Objeto da declaragio (identficagio do material elétrico que permita rastred-lo; se for necessario para a
1dennficacio do material elétrico, pode incluir uma Imagem a cores sufimentemente clara):
5.0 ohjeto da declaracio acima descrito esta em conformudade com a legislagio de harmomizacio da Unifo aphcavel:
G.Feferéncias 45 normas harmonizadas aphicaveis utilizadas ou a outras especificagiies técnicas em relagio &s guals &
declarada a conformidade:
T Informagdes complementares:
Aszzinado por & em nome de:
(local e data de emissdol:
(nome, cargol (assmatural:

RO

1 Modelul de produs/produsul (numérul produsului, al tpulu, sl lotulw ssau numérul de senek:

2 Denumirea 51 adresa producitorulul sau a reprezentantulul siu autorizat:

3.Prezenta declarapie de conformitate este emisi pe raspunderea exclusiva a producitoralul.

4 Obiectul declarafiel 1dentificarea echipamentulul electric permitand trasabilitates; poate include, daci este necesar,
o imagine color, suficient de clard pentru 1dentificares echipamentulu electrich

5.Obiectul declarafiel descris mai sus este in conformitate cu legislafia relevanta de armonizare a Uniuni:

6. Trimzten: la standardele armonizate relevante folosite sau trimateni la celelalte specificatii tehnice In legitura
cu care se declard conformitatea:

7.Informat suplimentars:
Semnat pentru 51 in numele:
(locul 51 data emiterii):
(rumele, functa) (semnétural:

SK

1. Typ viTobkwwiTobok (éislo viTobku, typu, darfe alebo sérove &islol:
2 Mero a adresa viTobeu alebo jeho splnomocneného zastupcu:
3.Toto vyklazemie o zhode 2a vydava na vihradna sodpovednost viTobow
4 Predmet vyhlasema dentifikacia elektmického zaniadenia umoZiujuca vyaledovatelnost; v pripade potreby maze obzsakovat
dostatoéne zrozumitelny farehng obrazok, ktory umodhuje identiikacin elekrického zariadenia):
5. Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode 2 prisluinimn harmonizaénymi pravaymi predpismi Unoe:
6.0dkazy na prisluiné pousité harmomizované normy alebo odkazy na iné techmicke
gpecifikacie, v suvislosti s ktorymi sa vyhlasuje zhoda:
1.Doplaujuce informacie:
Podpisané za a v mene:
(miesto a datum vydania):
(meno, funkeia) (podpis):
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SL

1 Model provzveda/proizvod (protzved, serija, tip ali semjska arevilkal:
2 Ime in naslov prozzvajalea ali njegovega pooblasienesa zastopnika:
3.Ta 1zjava o skladnosti je 1zdana na lastno odgovornost proizvajalea.
4 Predmet izjave (identifikacija elektriéne opreme, ki omogoéa sledljivost: lahko vihuéuje dovolj jasno barveo sliko,
kadar je to potrebno za identifikacijo elekrriéne opremel:
5 Predmet navedene izjave je v skladu = ustrezno zakonodajo Unije o harmonizaciji.
6.2klicevan)a na uporabljene relevantrne harmonizivane standarde ab sklicevanje na
druge tehréne specfikacije v zved s katenimi je skladnost deklaritana:
1.Dodatne informacije:
Podpisano =a In v Imenu:
(kraj in datum izdaje}
(ime, funkeijs) (podpis)

FI

1. Tuotemallituote (tuote-, tyyppl-, eri- tal sarjanumerol:
2 Valmistajan tal sen valtuutetun edustajan nimi ja osoite:
3. Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettn valmistajan yksinomaisella vastuulla.
4 Vakuutulksen kohde (jaljitettivyyden
msi)ﬂ.o]listava sahkolaitteen tunmiste; voldaan luttid mittavan terdvi vinkuva, jos se on tarpesn sihkilaittesn tunnistamis
ekal
5 Edelld kuvattu vakuumuksen kokde on asaa koskevan uniomin yhdermukaistamizlainsaidinmin vaatnmusten mukaimen:
6. Vuttaus niikin asasnkuuluviin Fhdenmukaistettuibin standardethin, joita on
Eayretty, tal vizttaus muikin teknisiin eritelmim joden perusteella vaatmustenmukaisuusvakuutus on annettu
T Lisatetoja:
puclesta allekinoittanut
(amramispaikka ja -pAIvamA&Ta):
(mimi, tehtaval (allekirjoituas):

SV

1 Produktmodellproduks (produkt-, typ-, parti- eller senenummer}:
2 Namn pa och adress till dllverkaren eller dennes representant:
3 Denna firsikran om éverensstammelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar.
4 Faremal for firsikran (identifiera den elekrriska utrustmingen 53 art den kan sparas — den kan
mnechalls en farghild som ér sa tydlig art det vid behow gar art identifiera den elektriska umrustningen):
5 Foremalst for firsikran ovan éversnsstimmer med den relevanta harmoniserade umionslagstiftningen:
6. Hamvismngar tll de relevanta harmoniserade standarder som anvants eller hinvisningar till
de andra tekniska spectfikationer enlizt vilka dverensstimmelsen forsakras:
1.¥tterhzare information:
Undertecknat for:
(ort ock datum)
(namn_ befattning) (mamrreckning)

TR

1 T;Iri.'m modehfirin (irin, tp, part veva seri numarasih:

2. Ureticimin veya yetkili temslcisivan adi ve adrean:

3. Bu uygunluk beyam treticinin mutlak sorumlulugunda olugturulmusgtur.

4 Beyamn komusu (izlenchilirlige olanak saglayan elelrikli elipman tammlamasy; elektrikli ekipman tanimlamas:
1gin gerekli olam hallerde yeterli ditzeyde aqklagie bir renkh resim igerebalirk:

5. Beyamin yukanda apklanan bonusu ilzih Birlesik uyumlastirma mevzuatina uygundur:

6. Uygulaman 11zl uyumlastimlmg standartlara yapilan referanslar veya beyan edilen uygunluga ihgkm
diger tekmk dzelliklere yapilan referanslar:

7. Ek bilgi:
Agagida kalgilen verilen kizi veya kurum adina:
(tanzim yeri ve tarihi):
(adh, gorevi) (imzal:






